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5.  Trumpas profesinės veiklos aprašymas:
5.1.  Lietuvių gestų kalbos vertėjo rengimo standartas (toliau – Standartas) parengtas 
atsižvelgus į darbo rinkos pokyčius, Standarto rengimo darbo grupės atliktus kvalifikacijų 
tyrimo rezultatus ir remiantis kitų šalių patirtimi. Šis Standartas – pagrindas penktojo 
profesinio išsilavinimo lygio studijų programai rengti.
5.2.  Asmuo, baigęs Standarto reglamentuojamą lietuvių gestų kalbos vertėjo studijų  
programą, įgyja profesinių kompetencijų šiose veiklos srityse: vertimo proceso organizavimas; 
vertimo atlikimas; profesinis tobulėjimas.
5.3.  Lietuvių gestų kalbos vertėjas dirba gestų kalbos vertėjų centruose, kitose įmonėse ir 
įstaigose, kur reikalingas vertimas tarp lietuvių kalbos ir lietuvių gestų kalbos.
5.4.  Lietuvių gestų kalbos vertėjas planuoja vertimo paslaugos atlikimą, organizuoja 
darbo vietą, verčia skirtingose situacijose, verčia naudodamas informacines kompiuterines 
technologijas, verčia iš lietuvių kalbos į lietuvių gestų kalbą, iš lietuvių gestų kalbos į lietuvių 
kalbą ir iš lietuvių kalbos į kalkinę gestų kalbą ir atvirkščiai, dalyvauja kurčiųjų bendruomenės 
veikloje, bendrauja užsienio kalba ir gilinasi profesines žinias.
5.5.  Sėkmingą lietuvių gestų kalbos vertėjo darbą lems tokios asmeninės savybės: 
komunikabilumas, kūrybingumas, greita orientacija, kruopštumas, sąžiningumas,  
darbštumas, pareigingumas, dėmesingumas, optimizmas, humanizmas.
6.  Lietuvių gestų kalbos vertėjo tikslas – teikti lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugas.
7.  Lietuvių gestų kalbos vertėjo veiklos sritys, kompetencijos pateikiamos Standarto 1 
priede.
8.  Lietuvių gestų kalbos vertėjo kompetencijų ribos, studijų tikslai, kompetencijų vertinimas 
pateikiami Standarto 2 priede.
9.  Sėkmingam lietuvių gestų kalbos vertėjo darbui reikalingi šie bendrieji gebėjimai: 

I. PROFESINIO RENGIMO STANDARTO REKVIZITAI

1.  Profesinio išsilavinimo lygis – penktasis.
2.  Valstybinis kodas – S522302.
3.  Suteikiama kvalifikacija – vertėjas.
4.  Bazinis išsilavinimas – vidurinis.

II. PROFESINIO RENGIMO STANDARTO TURINYS

LIETUVIŲ GESTŲ KALBOS VERTĖJO
RENGIMO STANDARTAS

PATVIRTINTA
Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministro ir 
Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 
2008 m. birželio 26 d. įsakymu Nr. ISAK-1872/A1-209
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9.1.  atsakingumas;
9.2.  organizuotumas;
9.3.  kūrybiškumas;
9.4.  savarankiškumas priimant sprendimus;
9.5.  kolektyvinis darbas;
9.6.  taktiškumas; 
9.7.  tolerantiškumas;
9.8.  kompiuterinis raštingumas.
10.  Baigiamasis kvalifikacijos vertinimas:
10.1.  Lietuvių gestų kalbos vertėjo kvalifikacija suteikiama studentui, baigusiam visą studijų 
programą, įgijusiam Standarte apibrėžtas kompetencijas ir gavusiam teigiamą baigiamąjį 
kvalifikacijos įvertinimą.
10.2.  Vadovaujantis Standarte įvardytais kompetencijų vertinimo kriterijais tikrinamos ir 
įvertinamos:
10.2.1.  studijų procese – visos Standarte apibrėžtos kompetencijos;
10.2.2.  baigiamojo kvalifikacijos vertinimo metu – pasirinktos kompetencijos.
10.3.  Baigiamojo kvalifikacijos vertinimo organizavimą ir vykdymą, dokumentų išdavimą 
reglamentuoja Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministerija. 
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Veiklos sritys Kompetencijos
1.  Vertimo proceso organizavimas 1.1.  Planuoti paslaugos atlikimą

1.2.  Organizuoti darbo vietą
1.3.  Versti skirtingose situacijose
1.4.  Versti naudojant informacines kompiuterines 
technologijas

2.  Vertimo atlikimas 2.1.  Versti iš lietuvių kalbos į lietuvių gestų kalbą
2.2.  Versti iš lietuvių gestų kalbos į lietuvių kalbą
2.3.  Versti iš lietuvių kalbos į kalkinę gestų kalbą ir 
atvirkščiai

3.  Profesinis tobulėjimas 3.1.  Pažinti kurčiųjų bendruomenę
3.2.  Gilinti profesines žinias

Lietuvių gestų kalbos vertėjo rengimo standarto
1 priedas

LIETUVIŲ GESTŲ KALBOS VERTĖJO 
VEIKLOS SRITYS IR KOMPETENCIJOS
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